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Она выходила из своей спальни, словно в замедленном движении, время будто растягивалось, удлинялось так, что она почти могла видеть молекулы в воздухе, наталкивающиеся друг на друга. Голос взывал, растягивая слова как ирис, она слышала свое имя, но ничего не понимала...

Человек, стоявший в ее гостиной, повернулся к ней, но у него было не одно лицо, его лица менялись, как слайды в проекторе. Берри. Шнауц. Кардинал. Крайчек. Даже Фоули. Лица людей, которых она когда-либо осадила, всех, кто когда-либо сделал ей больно.

Ее рука медленно двигалась, направляясь к центру его тела. Ее палец напрягся на спусковом механизме. В последнюю долю секунды, в момент выстрела, в мгновенье, когда останавливаться было уже поздно, она увидела последнее лицо, лицо на теле Донни Пфастера, лицо человека, который травмировал ее снова и снова…
Это было лицо Малдера.
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Здание ФБР
11 января 2000, вторник
9:58 
Едва Скалли перешагнула порог маленького офиса, у нее тут же появилось ощущение дежа вю. Комнатка была знакома, но далека от комфорта; некоторые наиболее трудные моменты ее жизни происходили в этих стенах.

 - Дана?

Мягкий голос привлек ее внимание, и она осознала, что слишком долго стоит в дверном проеме. 
- Извините, - произнесла она, смущенно улыбнулась, извиняясь, и устроилась в одном из кожаных кресел.

Сидящая в кресле напротив Карен Коссеф вернула улыбку. 
- Давно не виделись, не так ли, Дана? – спросила она, и Скалли почудился быстрый удар в гонг, один из тех, что располагаются на ринге. Первый раунд, подумала она. Дана кивнула:

- Почти год, думаю… - сказала она. – Как раз перед тем… перед тем, как я была ранена.

Она посмотрела на свои руки, спокойно лежащие на коленях. Коротко подстриженные ногти: она подстригла их в субботу ночью, чтобы выровнять, так как она сломала четыре в борьбе с Пфастером. Ее разум уклонялся от реальной причины: каждый раз смотря на эти прекрасно очерченные овалы, она чувствовала, как террор Пфастера возвращается. 

Голос Карен прервал ее мысли:
- С тех пор Вы были несколько раз на комиссии. Это правда? – спросила она.

Скалли подняла глаза и снова кивнула.
- Три раза, - произнесла она. – Это необходимо, когда агент пользуется своим служебным оружием…

 Карен слегка наклонила голову.
- Да, это так, - сказала она, тон ее голоса даже был снисходительным. – Вы каждый раз разговаривали с разными психологами, я знаю, каково это. – Она остановилась, Скалли кивнула снова, и Карен продолжила – Но сегодня Вам необходимо поговорить со мной. Верно?

Скалли вздохнула.
- Да, - сказал она. – Я почувствовала это, наверное, из-за наших предыдущих встреч, из-за того, что Вы знаете ИСТОРИЮ... – ее голос затих, а взгляд снова упал на руки.

- Почему Вы стреляли в Донни Пфастера?
Скалли вздернула голову от неожиданного вопроса, ее глаза широко распахнулись. 
- Я... Я не... – она остановилась и потрясла головой. – Я не совсем… Я не уверена… - сказала она тихо. – Я, действительно, не помню… достаточно… плохо помню. Это похоже... Похоже это вообще никогда не происходило в действительности. Как будто это был сон.

Карен продолжала молчать, будто ждала, что Скалли продолжит. Но Скалли не продолжила, и тогда Карен, мельком взглянув в свой блокнот, спросила: 
- Ваш напарник был там, не так ли?

Скалли снова глубоко вздохнула. 
- Да, он был… - ответила она. – Он держал Пфастера под прицелом. Я слышала, как он выкрикивал мое имя.

- И Вы вышли из своей спальни? – Скалли резко кивнула.
- Я вышла – сказала она. – Я как-то освободила свои руки от веревки, я, действительно, не помню как. Я подняла мой пистолет, вышла из спальни, подошла к нему и застрелила его.

Карен помедлила секунду, прежде чем заговорить снова:

- Дана, когда Вы впервые были здесь, пять лет назад, Вы сказали мне, что чувствовали, будто 'смотрите на чистое зло'  - сказала она. – Вы все еще ощущаете это?
Скалли колебалась всего секунду. 
- Да – вздохнула она, ее глаза широко раскрылись. – Да, сейчас даже в большей степени, чем тогда. Это... единственный способ, каким я могу объяснить все эти ужасные вещи. Я не верю, что любой человек способен на такие действия. Не по собственной воле.

Карен изучала лицо Скалли.
- Вы также сказали мне, что не можете рассказать напарнику о Ваших страхах, - сказала она. – Это все еще так?

Нет. – Незамедлительно последовал ответ Скалли. – Мы говорили об этом. Мы говорили об этом в моей квартире после того… после того, как это произошло.
- Что же Вы сказали ему?
Скалли сглотнула.

- Я сказала, что я не знаю, что или кто мной управлял, - сказала она, ее голос понизился и пропал. – Я не знаю, хорошо это было или плохо, Бог это был или дьявол.
- Что же он ответил?

- Он сказал, что Библия разрешает мстить, - произнесла Скалли. – Он сказал, что это был верный выстрел… что Пфастер бы убил снова, если бы у него был шанс. 

- И Вы не согласны?
- Я не знаю.
Карен поднялась со своего места.

- Почему Вы сегодня здесь, Дана?
Скалли посмотрела на нее, сконфуженно.
- Почему я здесь?
- Да, - сказала Карен. – Вы здесь, потому что должны? Потому что Вы находитесь в отстранении и Вам нужны мои рекомендации? Или потому что просто сами захотели поговорить со мной?
 Скалли начала говорить, остановилась, потом продолжила. 
- И то, и то, - призналась она. – Я знаю, что я должна сделать это, если хочу сохранить свою работу и должность. Это очень важно для меня. Но это не единственная причина, почему я здесь.

Карен изучала ее мгновенье.
- Почему Вы не рассказываете мне, что точно произошло, начиная с того момента, когда Вы узнали, что Пфастер сбежал.

Скалли медлила, наклонилась немного на кресле, но не смотрела в глаза Карен.
 - Вообще-то все началось еще до этого, ранее тем утром, - сказала она. – Я оставила окно в спальне открытым, и порыв ветра разбудил меня. Я закрыла окно, и наклонилась, чтобы поднять несколько листков бумаги, которую ветер разбросал вокруг. Моя Библия лежала рядом, я вяла ее. – Она сделала паузу, озадаченный взгляд промелькнул на ее лице.  – Я не знаю, зачем я ее взяла. Я не знаю, о чем я думала. Ветер не сдвинул ее с места, она слишком тяжелая.
- Что же вы сделали потом?
- Я посмотрела на часы... на дисплее четко высветилось '6:66' – сказала Скалли. – Я подумала, что я, должно быть, сплю. Я потянулась к ним рукой, но они погасли. Потом снова загорелись цифры, но это были уже обычные 6:06.

- Как Вы это объясните, Дана? – спросила Карен.

- Я… Я, действительно, не… – произнесла Скалли, колеблясь. – Я подумала, что произошло замыкание или что-то еще. Я реально не думала об этом до того, что произошло потом.
- Что же произошло потом?
- Мы были в тюрьме, - сказала она. - Малдер и я. Разговаривали с маршалом, посмотрели дело. Я... Я не хотела быть там. Я будто из кожи вон лезла, когда смотрела на фото в файле.

- А потом...?
- Я спихнула файл Малдеру и ушла, - выдавила она. – Он догнал меня через несколько минут и сказал, что я не могу находиться здесь. – Она помедлила, потом сказала, -  Нет, это не правильно. Он сказал, что я не *должна* быть здесь. Он сказал, что знал, что Пфастер достал меня в первый раз, и не преминет сделать это снова, что я не должна здесь находиться, если я не хочу быть снова пойманной им.
- Но Вы не сделали так?

Скалли потрясла головой.
- Я не могла, - сказала она. – Я сказала ему, что если я могу помочь найти Пфастера, удержать его от причинения вреда кому-нибудь еще, то у меня нет выбора. Я должна сделать это.

Карен задумчиво кивнула.
- Вы рассказали ему о том, что произошло утром?
- Да, - ответила Скалли. – Малдер упомянул, что Пфастер сбежал из тюрьмы в 6:06 тем утром.
- В то же время, когда Вы проснулись, - подвела итог Карен.

Скалли кивнула в знак согласия.
- Мой разум твердил мне, что это только совпадение, но оно было уж очень точным.

- Что-то еще беспокоило Вас в тюрьме?

- Там была эта песня, - ответила Скалли. – Я слышала ее везде, где бы мы не шли. Я сказала Малдеру, что слышала эту песню последний раз, когда мне было 13, мама пришла и сказал мне, что в моего учителя из Воскресной школы стреляли, и он умер. Его убили. И я сказала Малдеру, что в этот момент я впервые узнала, что зло есть в нашем мире.

- Почему Вы думаете, Вы слышали эту песню?

- Я думаю... возможно, это было послание, - Ответила Скалли. – Предупреждение, такое же, как часы. Кто-то или что-то пыталось сказать мне, чтобы я была осторожной. 

- Вы сказали это напарнику?

Скалли кивнула.
- Я думаю, я оставила в прошлом *этот* страх, в любом случае…
Карен снова улыбнулась.
- Это прогресс, Дана, - сказала она. Она смотрела на Скалли в течение долгого времени. – Дана, как Вы думаете, что Ваш напарник думает о Вас? 

Глаза Скалли округлились, она не смотрела в глаза Карен, ее взгляд поплыл обратно к рукам, сложенным на коленях.
- Я не знаю, - вздохнула Скалли. – Он сказал мне, что думает, что я правильно сделала, но...

- Вы верите ему?

- Я... Я не знаю, - сказала Скалли. – Я не знаю, как он может быть так уверен, когда я вообще не уверена.

Голос Карен стал мягче. 
- Вы сожалеете о смерти Пфастера?
- Нет. – Ответ Скалли был незамедлительным и твердым. – Я не сожалею, что он умер. Я сожалею о том, как он умер... – Она остановилась, ее рот все еще был открыт, будто бы она хотела сказать больше, но ее разум заморозил слова, и она не произнесла ничего более. Карен показалось, что сейчас Скалли возведет вокруг себя стену, в предотвращение этого она просто кивнула и прекратила расспросы.

 - Все в порядке, Дана, - сказала она успокаивающим тоном. – На сегодня достаточно. Вы придете завтра? 

Она кивнула, поднимаясь.
- Спасибо Вам, Карен. – сказала на прощанье Скалли, развернулась и ушла.
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Дом Маргарет Скалли
12:30 

Машины матери не было, когда Скалли подъехала к дому, она вспомнила о еженедельном женском ленче и школе Библии в церкви Святого Джона, которые Мэгги нередко посещала. Скалли также знала, что мама понимает, что она хочет побыть в одиночестве. Мэгги слишком долго жила одна, чтобы хорошо относится к внезапным посещениям близких, пусть и не готовых пока к разговорам.

Мэгги ничего не спрашивала у нее с тех пор, как она появилась в дверях ее дома в субботу ночью, Малдер стоял за ее спиной. Скалли думала, что он привезет ее в его квартиру, и она не стала задавать вопросов, когда он повернул в сторону дома ее матери. Возможно, он  понимал, даже лучше, чем она, насколько подорвана она была эмоционально. Возможно, он знал, что может произойти, если они останутся вдвоем в его квартире, когда ее эмоции на пределе – что-то, что они не смогли бы остановить.

Малдер остался в первую ночь, приняв предложение миссис Скалли о комнате для гостей, рядом с комнатой Скалли. Скалли проснулась только один раз в ту ночь, и когда ее глаза открылись, она увидела Малдера, стоящего в дверном проеме и наблюдающего за ней.

Он не двигался, даже когда она приподнялась  так, чтобы видеть его более ясно, даже не улыбнулся, хотя она думала он сможет. Его глаза были далеко, затемнены, и, несомненно, воспроизводили все его и ее действия, пытаясь найти момент, когда все стало неправильным.

Она не пыталась дотянуться до него, не могла. Она просто снова заснула, а когда проснулась утром – его уже не было. Сначала она была в недоумении, но, спустившись на кухню и расспросив мать, она поняла, что он ушел с извинениями и обещанием позвонить. Он и позвонил, но их краткая беседа состояла из не больше, чем подтверждения их встречи со Скиннером следующим утром. Скалли знала, что истинное значение такого поведения Малдера лежало глубже, ведь они давно усовершенствовали практику чтения между строк.

Малдер уже был в кабинете Скиннера, когда она прибыла на встречу следующим утром. Она обнаружила, что была отстранена от работы за свой счет, и принуждена к посещению психологических сессий ежедневно. Ее оружие уже было отдано на экспертизу, а сейчас она сдала Скиннеру свой значок.
Она не знала, что обсуждали эти двое мужчин, пока ее не было, но во время самой встречи, Малдер держал свое слово, оправдывая ее действия, доподлинно утверждая, что это была необходимая самооборона. Его предварительный рапорт описывал выстрел как “трагическое, но необходимое действие, направленное на предотвращение повторения исторически доказанной склонности преступника к сильным проявлениям его глубоко-внедренной психологической дисфункции”. Иногда его обширный словарный запас действительно был удобен.

Она, конечно,  ценила его поддержку, но она мало чем помогла сейчас. Пока она была уверена, что будет оправдана Бюро, она знала, что будет не так легко оправдать себя самой.
Они коротко переговорили в коридоре после встречи с замдиректора. Скалли первой вышла из кабинета и остановилась, ожидая Малдера. Когда он остановился прямо сзади нее, она заглянула в его лицо, спокойное выражение в беспокойных глазах.

- Я собираюсь пойти дом… к маме, - сказал она, тщательно пытаясь говорить ровным голосом. – Я позвоню оттуда, чтобы договориться о необходимых консультациях.

Малдер кивнул.

- Хорошо, - сказал он, поднимая одну руку, чтобы погладить ее по голове. – Увидимся позже. 

К ее удивлению, он просто повернулся и зашагал прочь. Она была немного ошарашена, и почти открыла рот в порыве позвать его, но потом подумала, что он просто не хочет, чтобы кто-то услышал их беседу посреди коридора в здании ФБР. Она подумала, что он позвонит ей сегодня вечером. 

Телефон ни разу не зазвонил.

Скалли вздохнула, ступив в пустой дом и закрыв за собой дверь. Она предположила, что Малдер не позвонил прошлым вечером, потому что он думал, что ей нужно немного времени. И оно у нее было, действительно. Но сейчас она чувствовала, что готова поговорить.
Она пристально смотрела на телефон. Если бы только она могла собраться и позвонить. Сама.

Вместо этого она быстро сделала сэндвич, налила стакан воды и села за стол, чтобы подкрепиться, ее глаза следили за передвижением маленького красного кардинала
 за окном. Птица, увидев человека так близко, бросилась в глубь дерева. Скалли сочувствовала ее неугомонности, она редко чувствовала себя столь непостоянной, какой она была теперь.
Она плыла по течению, не сопротивляясь. Лишенная дома и работы, за исключением ежедневных сессий с психологами, она не имела ничего, чем могла бы себя занять. Ее квартира представляла собой полный беспорядок, ее мать только однажды заговорила о том, что нужно нанять кого-то, чтобы привести все в порядок, но Скалли уклонилась  от этой идеи. Пока. Какая-то часть ее знала, что она должна сама сделать всю работу непосредственно или хотя бы ее часть, но она просто не могла встретиться с этим лицом к лицу. Она так этого и не сделала.
Она пробовала думать об этих днях, как о каникулах, но не могла полностью убедить себя в этом. Она проводила время, читая, просматривая старые семейные альбомы, смотря телевизор и старые кинофильмы, пробуя не думать.
Она пока никому не призналась. Она потратила оставшуюся часть утра в отделении скорой помощи, после того, как проснулась сегодня от дикой боли, какую едва могла перенести. Все жутко болело: от шишки на голове, в том месте, где ею хлопнули об зеркало и стену, до ушибов на запястьях от веревок. Она знала, что случившееся ночью еще долго будет мучить ее и физически, и морально. 
Видимо что-то побудило мать привезти ее в больницу, но что конкретно – она не помнила. От боли. Она боялась гематомы, и не могла поверить, что вчера ночью медики, тщательно осмотревшие ее, рекомендовали ей всего лишь отдохнуть и принимать тайленол и адвил. Она почти могла утверждать, что просто сама не позволила им осмотреть себя тщательнее. 

Поскольку оказалось, что у нее, действительно, серьезное сотрясение, доктор выписал ей более сильное болеутоляющее, наряду с предписанием отдохнуть, и стандартные предупреждения относительно остальных повреждений. Она принимала лекарство охотно, зная, что не было страданий, которые можно было бы перенести легко.

Теперь, сидя в кухне ее матери, Скалли испытывала боль и физическую, и эмоциональную. Она не могла даже плакать, хотя знала, что нуждалась в выпуске. Она вообще редко плакала, но когда это происходило, все было строго конфиденциально. Хотя сейчас она чувствовала жжение слез в глазах и боль в горле от потребности освободиться, но все равно была не в состоянии сделать это.
Она решила, она должна пойти на исповедование, положительные эмоции, полученные после очищения души, могли бы еще помочь справиться с тем, что ждет впереди. Она позвонит в церковь Святого Джона и попросит священника принять ее после утренней мессы завтра. Из-за серьезности ее действий, она чувствовала, что должна бы сидеть лицом к лицу со священником, вместо того, чтобы скрыться в анонимности конфессиональной кабины. Ей было более удобно с Отцом О’Хирном, нежели с Отцом МакКью, возможно потому, что он был менее связан с ее семьей. Она встречалась с Отцом О’Хирном всего несколько раз, но его мягко принимающая манера и мягкий ритмичный акцент призывали к комфорту.

Она почувствовала себя намного лучше с новым планом в голове. Она пойдет и исповедается, будет искать помощь у представителей Бога, а потом оттуда поедет на беседу с Карен, назначенную на десять часов. Возможно, к тому времени ее мысли уже будут более ясны.
 И, может быть, тогда она заставит себя позвонить Малдеру.
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После звонка в церковь она более или менее успокоилась. Она была поглощена книгой ее матери “Полночь в саду Добра и Зла”, когда зазвонил телефон. Дана ответила отсутствующим голосом, используя свою фамилию.

- Это я. – Голос Малдера отвлек Скалли от чтения, и она отложила книгу.

- Привет, - сказала она, стараясь держать тон легким. – Что стряслось?

- Ты занята, Скалли? – спросил он.
Скалли нахмурилась.
- Нет, конечно, нет, - ответила она, поднимаясь, чтобы сесть на диване. – Что-то не так?

- Нет-нет, все в порядке, - ответил он.  – Мне просто нужно поговорить с тобой. Ничего, если я приеду?

- Было бы неплохо, - сказала Скалли. – Когда ты приедешь?

- О, вообще-то я уже здесь, - сказал он робким голосом. – Я сейчас поворачиваю на Куртленд… через тридцать секунд, наверное?

Несмотря на ее предчувствие, Скалли улыбнулась.
- Я встречу тебя у двери.

Она открыла дверь и впустила Малдера, одетого все еще в рабочую одежду, хотя его пиджак отсутствовал, и рукава рубашки были закатаны. Он потянулся к воротничку, чтобы расстегнуть верхнюю пуговицу рубашки, поскольку он вошел внутрь.

 - Твоей мамы нет дома? – спросил он, осматриваясь.

- Нет, она на собрании, - ответила Скалли, автоматически закрывая и запирая дверь. – Ее не будет еще час или около того.

Малдер кивнул.

- Хорошо. – Сказал он. – Потому что нам надо поговорить.
Предчувствие мурашками ползало по спине Скалли.
- О чем…?

Он не сводил с нее пристального взгляда.
- О выстреле.

Секунду она не шевелилась, затем кивнула. 
- Да, мы должны, -  сказала она ровным голосом, подходя к дивану.  – Устраивайся.
Он осторожно присел, будто боясь закрыть красоту диванной обивки, и наклонился вперед, локтями оперевшись о бедра. Скалли присела в одно из кресел, скинула тапочки и  забралась в кресло с ногами. Малдер следил за ее движениями, она заметила, что он задержал взгляд на ее ногах, но не подала виду, что заметила.

Вместо этого она предпочла нападение.
- Твой рапорт был несколько лицемерен, Малдер, - сказала она сухо. – Ты сумел охватить все основания, не обращаясь ни к одному непосредственно.
Малдер  вздрогнул.
- Я описал то, что видел, - просто сказал он. – А что я видел, так это человека, который уже убил нескольких женщин, и убил бы еще, если бы ему представился такой шанс, человека, который был в минутах от того, чтобы убить *тебя*.
Скалли тряхнула головой. 
- Но это не дает мне право играть в судью и присяжных, - сказала она. – Это не оправдывает того, что я сделала.

- Нет, оправдывает, - просто возразил Малдер. – И я знаю, ты проведешь остаток своей жизни, сожалея об этом. – Он изучал пол у своих ног. – Но я также знаю, что все мы совершаем ошибки, - сказал он, его тон был уверенным, но мягким. – Ты сделала ошибку, Скалли, неизвестно кем управляемая. Это было не хорошо и не плохо, ты сделала это, чтобы выжить. Никто из нас не идеален, Скалли. Невозможно всегда держаться какого-либо стандарта. - Он сделал паузу, затем вздохнул, - Ты должна простить себя.

Скалли задрожала. Его слова так близко отражали ее мысли днем раньше. Она встряхнула головой.  
- Я не знаю, могу ли я, Малдер, - вздохнула она. – Не сейчас, не так быстро. Возможно, когда-нибудь я... – она остановилась, потом продолжила, - Но я никогда не забуду.

- Никто и не ожидает, что ты забудешь, Скалли, -  сказал Малдер, его голос был низким и успокаивающим. – Ты будешь не способна забыть. Это теперь часть тебя, точно так же, как и всегда, ты должна была пойти против твоей веры и науки, и сделать больно другому человеку. - Он остановился, тихо хихикнув. – Включая и меня.

Скалли замерла и снова задрожала, на сей раз в опасении, так как ужасающее видение возникло перед глазами: лицо Малдера смотрящее сверху вниз на нее, пронзительный взгляд на и сквозь нее, поскольку она нажала на курок, и он упал...
- Скалли? Скалли, что с тобой?

Она очнулась и заметила, что свернулась в комок на кресле, колени притянуты к груди, оружие в руке. Малдер стоял перед ней на коленях, на лице – явная паника. Он с трудом сдерживался, чтобы не дотронуться до нее.
- Я... что... – она не могла мыслить ясно.

- Ты просто... исчезла на минуту, Скалли, - сказал Малдер, заинтересованным голосом.  – Ты свернулась калачиком и начала качаться вперед-назад, бормоча 'нет, нет' снова и снова.

Она тряхнула головой, откладывая оружие и разворачиваясь в кресле. 
- Я не... Я не помню, - хрипло сказала она, понимая, что это правда. Последние несколько минут были пустотой, Малдер заговорил, и она пришла в себя. Она помнила всеобъемлющий ужас, отвратительный кошмар, но она не помнила, что это было. И это пугало ее еще больше.

Ее руки тряслись, она тряслась всем телом. Ее шея и грудь были мокрыми от пота, а в ушах не прекращался шум.
- Я не помню, Малдер, - повторила она, ее голос повышался. – Что-то... Я видела что-то, но не помню что...

Малдер подвинулся ближе, осторожно протягивая руку, чтобы покрыть ее дрожащее колено.  
- Все хорошо, Скалли, - прошептал он. – Я думаю, это было воспоминание. У тебя может быть несколько таких…
Ее глаза закрылись и она медленно кивнула. 
- Ага, - сказала она,  поднимая свои руки, чтобы схватиться за Малдера. – Я в порядке. 

- Ты будешь, - сказал Малдер с осуждением. – Понадобиться немного времени, Скалли, дай этому немного времени…
Скалли сделала два глубоких вдоха и сжала руку Малдера в своих. Двигаясь медленно, она приподнялась на кресле, Малдер тут же отпрянул, поскольку она оказалась слишком близко. Она немного неустойчиво держалась на ногах.   
- Я вернусь через минуту, - сказала она, даря Малдеру небольшую напряженную улыбку.
Она развернулась и вышла из гостиной, направляясь в ванную. Дана включила воду. Она схватила полотенце. Холод коснулся ее разгоряченной груди. Обтерев шею и спину, она взяла сухое полотенце. Пока она сушила кожу, ее взгляд блуждал по маленькой комнате. Она никому не сказала, даже матери, что это была единственная ванная в доме Мэгги, в какую она может входить. Почему? Потому что в этой ванной комнате была только душевая кабина. В ней не было ванны. Ванны, которая бы напоминала ей о… о Пфастере. Она бросила полотенце в корзину для белья, и сполоснула лицо холодной водой. Она с силой зажмурилась. Скалли ненавидела, ужасно ненавидела… ванны. Она боялась ванны, гребаной, чертовой ванны. После всего, что она видела, через что прошла за прошлые семь лет, после всего, что могло свести с ума, она боялась этой дебильной ванны. 
- Скалли?

Она подпрыгнула от голоса Малдера, whirling to face him where he stood in the doorway. 
- Черт возьми, Малдер! – плюнула она. – Ты до смерти меня напугал!

Он немедленно поднял руки и коснулся ее щек ладонями.  
- Прости, прости, - сказал он, все еще используя тот нежный тон, который начал вводить ее в бешенство. – Ты так надолго ушла, и когда я увидел, что дверь открыта…
- Для тебя вообще что-то значит слово 'личность', Малдер? -  потребовала она ответа, наступая на него и чувствуя легкий укол ликования, так как он попятился и наткнулся на стену. Она прошла через гостиную в кухню, даже не оглянувшись, тихо кипятясь, поскольку он следовал за ней без слов. Она открыла тумбочку, взяла заварку и практически бросила чайник в раковину, чтобы наполнить его водой и поставить на газ. Она не смотрела на Малдера, а он не произнес не слова.

Дана взяла в руки заварочный чайник, и старалась привести мысли в порядок, насыпая в него листовой зеленый чай. А потом просто встала около плиты, одна рука на столе, другая - уперевшись в бедро. Она сверлила взглядом чайник, как будто он был виноват в ее внезапной агрессии к Малдеру. Мимолетное чувство вины за то, что она так грубо набросилась на Малдера, вспыхнуло у нее в сознании, ведь, на самом-то деле, это не его вина. Но его голос вернул весь ее иррациональный гнев.
- Ты знаешь, что они говорят о внезапных вспышках агрессии, Скалли?
Она медленно развернулась и дала волю словам:
- Малдер, закрой, к черту, свой рот! – Выкрикнула она. – И это не твое собачье дело, Малдер, что я делаю, а что нет. Это *мой* дом, Мал…
Она осеклась, ее глаза широко распахнулись, ядовитый голос ворвался в сознание. **Это не твой дом. Это не твой дом. *Твой* дом разгромлен, из-за *него*. НЕГО, он был в нем, ОН ЗАБРАЛСЯ В ТВОЙ ДОМ…**

Она потеряла сознание.

Когда она открыла глаза, она лежала на чем-то мягком. Не понимая, где находится, она начала приподнимать голову, чтобы оглядеться, но мужская рука погладила ее по голове, и мужской голос заговорил:
- Шшшш… - сказал он. – Все в порядке, Скалли. Ты в порядке, Скалли.

Она закрыла глаза, затем снова открыла их и моргнула несколько раз. Она лежала на диване, диване ее матери, она медленно повернула голову, чтобы встретиться взглядом с глазами Малдера.
- Эй, - сказал он мягко. – С возвращением.

- Мал… - Ее голос пропал, она закашляла. Малдер тут же протянул ей стакан воды. Она автоматически взяла его и выпила до дна, прежде чем вернуть Малдеру.
- Что… что произошло? – спросила она, боясь услышать его ответ.

- Я не уверен, - ответил он, поднимаясь с колен, чтобы сесть рядом с ней. – С тобой все было нормально, но через секунду ты упала замертво. – Он выдавил маленькую измученную улыбку. – Хорошо, что у меня отличная реакция, а то у тебя на голове была бы огромная шишка, размером с мячик для гольфа.

Она медленно встряхнула головой, пытаясь избавиться от опьяняющего чувства.  

- Мне не нужна еще одна, – пробормотала она, и была удивлена тем, как расширились глаза Малдера после этого заявления.  Он встал на ноги, протягивая руки, чтобы ощупать ее голову. 
- Еще одна? – спросил он, голосом, полным беспокойства. – Я думал, медики осмотрели тебя.

- Они-то осмотрели, - сказала она, отодвигая его руки. – Это просто маленькая шишка, ничего серьезного. Я в порядке, Малдер.
Его челюсть напряглась, будто он хотел бросить ей вызов, но он отмел эту мысль, едва взглянув на ее лицо. 
- Хорошо, - сказал он. - Хорошо. - Пауза. – Что же случилось, Скалли?

Она нахмурилась, неуверенная, что он имел в виду. 
- Ты имеешь в виду на кухне? – спросила она.

- Ну, да, - сказал он осторожно. – Но в действительности это началось, когда я пошел проверить тебя в ванной.
Она отдернулась его руки, вскакивая с кушетки, и волны ярости вновь распространились по ее телу, она сжала кулаки, ее дыхание ускорилось. 
- Эй, эй, -  голос Малдера был спокойным. Он протянул руку, чтобы переплести свои пальцы с ее. – Расслабься. Ты в порядке. Все в порядке.

Она несколько раз глубоко вздохнула, потом задрожала. 
- Боже, Малдер, -  она слабо застонала. – Я *ненавижу* это. Я *ненавижу* это.
- Я знаю, я знаю, - сказал он. – Ты чувствуешь, что не все под контролем, и ты ненавидишь это. Я знаю. Все нормально. Все будет хорошо. Ты будешь в порядке. Нужно только немного времени. – Он погладил ее по спине.
- Я ненавижу это, -  снова пробормотала она, в истощении от неистующих эмоций. – Я не могу...

- Ты *можешь*, Скалли, - уверенно прошептал Малдер, его руки все еще успокаивали ее. – И ты сможешь.

Чувствуя его теплоту рядом, ее сознание ускользнуло. Она заснула в его объятиях.
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- Да не введи нас в искушение, да избави нас от лукавого, да прости нам грехи наши, як мы прощаем должникам нашим… Во имя Отца и Сына, и Святаго Духа.
- Аминь. – Пробормотала Скалли в ответ на ходатайство священника наряду с остальной частью конгрегации, присаживаясь на последнюю скамью. Она всего на несколько минут опоздала к началу утренней службы, пропустив вводный гимн, но попав на конец Отче Наш.

Она откинулась на спинку скамьи, не вслушиваясь в бормотание окружающих людей. Она не могла препятствовать своим мыслям, уводящим ее назад к прошедшему дню.
Она не знала, во сколько вчера ушел Малдер, она знала только, что когда она проснулась немногим после пяти, его уже не было. Он оставил ей записку, она лежала на тумбочке у ее кровати, и была первой вещью, что она увидела, проснувшись. 

Скалли закрыла глаза, повторяя про себя молитву, но ее разум воспроизводил слова из записки, оставленной Малдером. "Скалли," – возникло перед глазами. – "Извини, мне нужно было уйти, Скиннер ждет меня, чтобы уладить кое-какие формальности до конца дня, и, ты знаешь, последняя вещь, что я желаю прямо сейчас, это вызвать Гнев Железного Вини на мою голову. На самом деле, была другая причина, чтобы уйти, но у меня не будет шанса рассказать тебе. Я хочу поговорить с тобой перед заседанием ОПР
, но только, если ты будешь к этому готова. Поужинаем завтра вечером?"

Он не подписал записку, это не было необходимостью. Она как раз дочитывала ее, когда машина матери повернула на подъездную дорожку. Она положила записку в карман и встала с кровати, чувствуя себя одновременно и уставшей, и отдохнувшей, но однозначно более готовой к тому, что ее ждало впереди.

Она знала, что должна поблагодарить Малдера за это. Напарник подталкивал ее, но не слишком далеко, принял все, что Дана бросила в него в эмоциональном порыве, и оставил ее с его верой в ее способности восстановить себя. Она ХОТЕЛА верить, что он был прав, что она, действительно, сможет оправиться от того, что сделала. Но сейчас было достаточно знать, что верит он.
Она коротко помолилась за Малдера в течение последних слов священника, как и всегда делала, и когда священник закончил, встала и пошла в сторону приходского дома священника. Она прошла мимо общины, и быстро скользнула в офис Отца О’Хирна, быстрее, чем смогла придумать, что скажет. 

Она пришла несколько раньше назначенного времени, поэтому пришлось немного подождать. Присев на скамейку у стены, она закрыла глаза и наклонила голову, не молясь, но представляя лица людей, которых она любила. В безопасности. Здоровая и счастливая. Она задержалась на лице Малдера, представляя его таким, каким видела в прошлом году на поле для бейсбола. Он вел себя, как ребенок, а она наслаждалась каждой минутой этого. 

Звук передвижений по соседней комнате отвлек Дану от ее мечтаний, она обернулась, чтобы увидеть, как Отец О‘Хирн  открывает дверь. 

- Дана, рад тебя видеть, - сказал священник с акцентом, протягивая руку, чтобы обнять ее за плечи и садясь рядом. – Извини, я только сожалею, что мы встречаемся при таких обстоятельствах. Я так понимаю, что тебе есть что поведать мне, дочь моя?
- Да, - ответила Скалли, останавливаясь, чтобы тяжело сглотнуть, и пытаясь успокоить свои нервы. Исповедование никогда не было легким, а исповедование лицом к лицу еще более трудно.
Она наклонила голову и прошептала:

-Во имя Отца, и Сына, и Святого Духа. Аминь. 

Ответ Отца О’Хирна последовал немедленно.

- Поскольку я милосерден, говорит Господь, я не буду гневаться.
 Скалли сделала паузу, впитывая его слова, а затем сказала: 
- С моего последнего исповедования прошло почти две недели, святой отец, - она снова колебалась, но потом продолжила. - Я – агент ФБР, как Вы уже знаете, и в мои обязанности входит применение оружия. Иногда мне приходиться применять его против людей, убивать людей. Я признаюсь, хотя Церковь не требует признания в таких случаях, но это – моя личная вера, что убийство всегда неправильно, даже когда это необходимо. 
Отец О’Хирн медленно кивнул.
- Сегодня тебя привело ко мне такое событие?
- Да, Отец, - сказала Скалли, - Разница лишь в том, что на этот раз это был не только акт защиты. – Она сложила руки на коленях. – Человек, которого я… я убила… напал на меня пять лет назад. Его поймали и осудили за убийство пяти женщин, и попытки убийства двух, включая меня. Он был приговорен к пожизненному заключению после того, как я попросила судью отменить смертную казнь. На прошлой неделе этот человек сбежал из тюрьмы. Он убил одну женщину, напал на другую, а потом напал на меня в моем же собственном доме. Я боролась с ним и пыталась добраться до оружия, чтобы защититься, и в это время  вбежал мой напарник. Он держал этого человека под прицелом. – Она посмотрела в глаза священнику. – Но я все равно в него выстрелила.
Она вздохнула и голос ее затих. Отец О’Хирн просто задумчиво кивнул.

- Дана, о чем ты думала в это время?
Она посмотрела в сторону.

- Я точно не помню, Отец, - сказала она. – Я помню, что я была дико напугана тем, что могу умереть. Даже после всего того, через что я прошла, что преодолела, я все равно взяла свой пистолет, и застрелила его. – Она снова посмотрела на священника, слезы скопились в уголках ее глаз. – Все было словно в тумане. Я помню, как стояла перед ним, он падал, и в этот момент я поняла, что это я спустила курок. И знаю, что это было неправильно, это не то место, где я должна быть.
Отец О’Хирн мягко улыбнулся. 
- Дана, ты знаешь, что убийство человека является грехом в глазах Господних, - сказал он осторожно. – Нас с детства учат, что убийство с целью самообороны не является смертным грехом, но ты же сама сказала, что веришь в то, что это неправильно.

Скалли быстро кивнула. 
- Но здесь не было самообороны, Отец, - сказала она, ее голос дрогнул. – Это было неправильно со стороны закона, это было неправильно и со стороны Господа.

Отец О’Хирн кивнулa.
- Я понимаю, Дана, - сказал он. – Но ты должна помнить, что существует разница между людским законом и законом Божьим. Разница в том, что Господь всегда готов простить нас, наши ошибки, пока мы действительно раскаиваемся.

- Я раскаиваюсь, Отец, - выдохнула Скалли. – Я знаю, что моя работа требует от меня быть всегда готовой и способной убить, если это необходимо. Но я всегда мучаюсь угрызениями совести, когда я вынуждена сделать кому-нибудь больно или убить человека по любой причине. – Она остановилась, чтобы снова сглотнуть. – Я знаю, что я не должна была убивать этого человека. Я знаю, что это было неправильно. И я так сильно извиняюсь, что не могу выразить словами.
- И поэтому, Дана, Господь простит тебя, - сказал Отец О’Хирн. – Ты всего лишь должна открыть для Него сердце и попросить Его благословения, и он простит. Господь милостив к своим детям, и даже в таких случаях, которые мы не можем ни представить, ни понять.
- Я знаю, Отец, - сказала Скалли, поднимая на него взгляд, ее глаза были влажными. – Я просто надеюсь, что смогу простить себя.

Отец О’Хирн пожал руку Скалли. 
-Ты простишь себя, Дана, - сказал он. – Просто верь в Бога и полагайся на свою веру, и ты научишься прощать себя. -  Он слегка поглаживал ее руку. – Ты хотела бы еще что-нибудь обсудить?

Скалли кивнула.

- Да, я в гневе повысила голос на своего напарника вчера днем, - сказала она хрипло. – Он пытался помочь мне, а я набросилась на него без причины. Он понял, почему я сделала это, я знаю, но это не оправдывает мои действия.
- И снова, Дана, Господь простит твои прегрешения, - сказал Отец О’Хирн. – Я наложу на тебя эпитимию
, Дана, а после я хочу помолиться с тобой вместе, и я хочу, чтобы ты внимательно послушала и вникла в слова, которые мы вместе произнесем. Наш Бог – хороший Бог, он еще и милосердный, и знает об истинных намерениях, живущих в наших сердцах. Мы никогда не будем достойны Его изящества, и все же Он будет благосклонен к нам, покуда мы каемся и просим у Него прощения за наши грехи. 
Скалли быстро кивнула.
- Какова же моя эпитимия, Отец?
- Я налагаю эпитимию на твои слова, сказанные в гневе. Пять молитв Деве Марии и три Отче Наш. – Ответил Отец О’Хирн. – За то, что ты лишила жизни человека тем способом, что ты описала, я предписываю тебе помогать Детскому Дому Святой Анны и Родильному Дому в Хатсвилле. Помощь маленьким детям и младенцам, которых отлучили от дома из-за кризисных ситуаций. Там постоянно требуются добровольцы, а я чувствую, что твоя ситуация и настрой дают тебе уникальную перспективу, которая принесет пользу и им, и тебе.
Глаза Скалли затрепетали, и она кивнула, соглашаясь.
- Спасибо Вам, Отец – произнесла она.

- Нет, благодари Господа, - ответил О’Хирн. – Хочешь ли ты еще в чем-нибудь раскаяться?

- Да, Отец, - сказала Скалли, наклоняя голову. Она глубоко вздохнула, затем произнесла молитву, которую она узнала много лет назад. – О, Господи, я сердечно сожалею о содеянном, и прощу Твоего прощения за все мои грехи потому, что боюсь потерять небеса и Рай, и ощутить боль Ада, но более всего потому, что они оскорбляют тебя, моего Бога, заслуживающего всей моей любви. Я твердо решаю, с помощью Твоей благосклонности, признать все мои грехи, исполнить эпитимию и исправить мою жизнь. Аминь.
Отклик Отца О’Хирна последовал немедленно. 
- Господь Бог, Отец Милосердия, через смерть и воскрешение Его Сына, установил мир и послал Святой Дух для прощения грехов, через церковь и последователей Божьих может Он дать тебе прощение и мир, и я освобождаю тебя от грехов твоих. Во имя Отца, и Сына, и Святаго Духа. 

- Аминь. – Вторила Скалли. 
О’Хирн поднял голову и улыбнулся Скалли.
- Благодари Бога, поскольку Он милостив, - сказал он. 

Скалли почувствовала, что улыбается в ответ.

- Его милосердие вечно. 

О’Хирн в последний раз пожал ее руку. 
- Иди с Богом, Дана, - сказал он.
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Карен улыбнулась, когда Скалли заняла свое место.
- Доброе утро, Дана, - сказала она. – Если Вы не против, я бы хотела вернуться назад к тому месту, где мы вчера закончили. Вы рассказывали мне о том, как умер Донни Пфастер.

Скалли медленно закрыла глаза, открыла, адвокат, конечно, не уклониться от такого рода вопросов.

- Я в шоке от своего поведения, - сказала она, находя свои слова слишком простыми для этого разговора. – Я нарушила все, что, я верила, было правильным.

- Все, во что, Вы верили как агент ФБР? – подсказала Карен.
- Как агент ФБР и как врач, - произнесла Скалли. – У меня нет никакого права лишать человека жизни таким способом. Никто не был в опасности, этот человек никому не угрожал в тот момент, когда я его застрелила. Я нарушила и присягу агента, и клятву Гиппократа. – Она колебалась секунду. – И я нарушила мою веру в какой-то степени, - добавила она тихим голосом.

Карен кивнула.

- Я не могу помочь Вам с Вашей верой, - сказала она. – Я просто надеюсь, что Вы будете способны найти человека, кто сможет помочь Вам в этом вопросе.

Скалли кивнула.

- Я уже нашла. – Сказала она.
- Помог?

- Немного, - произнесла Скалли. – Сегодня мне легче говорить об этом, чем вчера, я думаю в этом причина. – Она снова остановилась. – Еще я вчера разговаривала с агентом Малдером.
Карен наклонила голову.

- И как все прошло?
Скалли покачала головой.
- Не так гладко, как хотелось бы, - сказала она. – Но он был очень… терпеливым.  Он знает, что сейчас я на краю. Он никогда не давит на меня, когда у меня неприятности.
Карен кивнула.
- Какие неприятности?

Скалли опустила взгляд вниз на руки, сложенные на коленях, посмотрела на пальцы, сжимающие край ее пиджака.
- Я не могу себя контролировать, - наконец произнесла она. – Я три раза ужасно отреагировала на его заботу, и я совсем не знаю, почему. – Она подняла глаза. – Нет, это не правда. Я знаю, что случилось однажды. – Она глубоко вздохнула. – Это была ванна. – Сказала она. – Теперь у меня неприятности с ванными комнатами, в которых есть ванна. – Она снова остановилась. – Я никому об этом не рассказывала. Я... я даже использую дополнительную ванную комнату в доме моей матери потому, что в ней есть только душевая кабина.

Карен осторожно улыбнулась.
- Это неудивительно, Дана. – Произнесла она. – Вы прошли через травмирующие события, и естественно, что вещи, с которыми Вы ассоциируете все произошедшее, могут травмировать Вас и по сей день. Они являются своеобразными спусковыми механизмами.
Скалли быстро кивнула.
- Знаю, знаю, - произнесла она. – Но я все равно не знаю, почему... – тон ее голоса опустился до шепота, она посмотрела на Карен полными слез глазами. – Я не знаю, почему Малдер стал одним из таких спусковых механизмов.

Брови Карен взлетели от удивления.
- Что заставляет Вас так думать, Дана?
- Сначала у меня было… было воспоминание, я надеюсь, что воспоминание, - ответила Скалли. – Малдер говорил обо всем, через что я прошла за последние несколько лет, о людях, которые ранили меня, и он причислил и себя к ним. Внезапно я испугалась, сама не знаю, почему. Я что-то видела, возможно, даже помнила что, я не знаю. Единственное, что я помню, что я была напугана.

Карен кивнула.

- Агент Малдер когда-нибудь делал Вам больно, причинял Вам вред?

Скалли открыла рот, чтобы сказать, что, конечно, нет, но, сделав паузу, поняла истину. Она посмотрела на Карен. 

- Да, - выдохнула она. – Не физически. Никогда физически. Он не делал этого намеренно. Но он сделал и сказал некоторые вещи, которые ранили меня.

Карен наклонилась вперед.
- Вы когда-нибудь ранили его тем же способом? 

Закрытые глаза Скалли затрепетали, пытаясь сдержать слезы. 
- Да, - сказала она тихо. – Я знаю это точно. Я вчера сделала ему больно, когда я набросилась на него из-за того, что не было его виной. Он пытался помочь, а я обидела его.

- Дана, - произнесла Карен осторожно, и Скалли открыла глаза, чтобы посмотреть на женщину. – Это довольно обычно, что Вы и Ваш напарник слишком сильно заботитесь друг о друге. Но это обычно и означает, что вы можете довольно легко ранить друг друга, даже не замечая этого. Это часть человеческой природы. Мы делаем ошибки, но мы должны учиться на своих ошибках.
Скалли кивнула.

- Я знаю, - сказала она голосом, хриплым от невыплаканных слез. – Я пытаюсь.
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Дом Маргарет Скалли
14:45 
Скалли боролась за свою жизнь.

Она спала, расположившись на диване в гостиной ее мамы. В безопасности. В теплоте. Но разумом она была полностью где-то в другом месте.
Она боролась с веревками, связывающими ее руки и ноги, больно цепляющимися и раздирающими кожу. Она собралась с силой, двигаясь по покрытому битым стеклом полу, смотря на оружие, бесполезно лежащее недалеко. 
Она слышала, как он приближается, она знала, что ее время на исходе. **Возьми пистолет, возьми пистолет** - скандировал мозг. - **Он идет, чтобы убить тебя. Возьми оружие, ВОЗЬМИ ПИСТОЛЕТ…**

Она взяла пистолет.
Она спустила курок.
Встала, словно замороженная, над телом… телом Малдера.
- Дана?

Скалли проснулась, чувствуя удушье, не понимая, где находится, глаза широко раскрыты, а тело бьет мелкая дрожь. Мама стояла рядом с диваном, рука застыла в нерешительности, будто она не знала может ли дотронуться до дочери, чтобы разбудить.
- Мам, - произнесла Скалли, медленно отрываясь от подушек и приподнимаясь, потягивая напряженные мускулы.
Мэгги нахмурилась.

- Дана, милая, все в порядке? У тебя был кошмар?
- Я в порядке, - ответила Скалли на автомате. – Все хорошо.
Так и было, почти. Ее сердцебиение было несколько быстрее обычного, и она все еще не могла вспомнить ничего из своего сна. У нее осталось только вялое чувство страха и потери, почти непостижимое ощущение пустоты, и необъяснимо подавляющее желание позвонить Малдеру. Она закрыла глаза на мгновенье, пытаясь вспомнить что-то более существенное, но память ничего не подсказала.

Она открыла глаза, выдавила слабую улыбку для матери.
- Я в порядке, - сказала она, смотря на часы. – Я думала, ты сказала, что вернешся к четырем?

Мэгги еще секунду изучала дочь, потом повернулась и села в кресло. 

- Позвонила сестра Элизабет, - сказала она, не отрывая глаз от Скалли. – Она не разговаривала с ней неделями, я посоветовала ей позвонить и поехать домой. – Она колебалась, взгляд не отрывался от коленей. – Я тут подумала, может, мы увидимся с ней и договоримся о… о том, чтобы убраться в твоей квартире.

Скалли затрясла головой еще до того, как мать закончила говорить.

- Не сегодня, мама, - вздохнула она. – Может, через пару дней. – Кроме того… - Она сделала паузу и сглотнула, поскольку нехорошее предчувствие не покидало ее. – Кроме того, мне все равно нужно переехать обратно...
- Нет! – Мэгги быстро прервала ее. – Нет, не в этом дело, Дана. Ты же знаешь, этот дом всегда открыт для тебя, ты можешь оставаться здесь столько, сколько нужно. – Ее голос потеплел. – Я просто подумала, что тебе понадобится помощь, чтобы привести квартиру в порядок, когда ты захочешь вернуться обратно.

Скалли кивнула, расслабившись на минуту.

- Я знаю, мам, - сказала она, ее голос только немного дрожал. – Я просто...

Мэгги протянула руку, чтобы коснуться дочери. 
- Все в порядке, Дана, - сказала она тихо. – Ты же знаешь, ты не должна сама... Я буду рада это сделать, ну, или нанять кого-нибудь...

Скалли потрясла ее руку.

- Нет, мам, - сказала она, и ее голос принял стальной оттенок. – Я должна сделать это сама. Я просто... не могу. Пока не могу.

Мэгги колебалась, а потом кивнула.
- Хорошо, -  сказала она. – Когда будешь готова.

Рука Скалли все еще сжимала руку матери.

- Спасибо, - сказала она мягко.

Она не рассказала матери ничего о том, что случилось в ее квартире. Мэгги слышала кое-что из новостей, поэтому она знала, что за человек это был, и Скалли сказала только, что он вломился к ней в квартиру, она боролась с ним, а потом застрелила. Она не видела необходимости волновать мать, рассказывая ей все в подробностях.  

- Итак, - сказала Мэгги, изучая спинку стула. – Что ты хочешь на обед? У меня есть немного твоего любимого овощного супа в холодильнике. 

Глаза Скалли расширились. 

- О, мам, я не сказала тебе, Малдер пригласил меня сегодня вечером на ужин. – Она потянулась к телефону. – Но я могу позвонить ему и сказать, что мы могли бы поужинать завтра…
- Нет, Дана, - сказала Мэгги, протягивая руку, чтобы остановить ее. – Иди на ужин. Ты должна выйти из дома. И я знаю, что ты и Фокс должны поговорить.

- Я не хочу, чтобы ты ужинала в одиночестве, мам, - запротестовала Скалли, но Мэгги со смехом прервала ее.

- Милая, с кем ты думаешь, я ужинаю, когда тебя нет здесь? – спросила она. – Иметь компанию за ужином было удовольствием для меня, но я не возражаю есть одна. А ты сходи. Хорошо поужинай. 
Скалли колебалась, а потом робко улыбнулась.

- Я не знаю, подходит ли здесь слово 'хорошо', мам, - сказала она игриво. – Ты не знаешь вкуса Малдера в выборе ресторанов.

Мэгги хихикнула.

- Не знаю, но могу представить, - легко сказала она. – Я *была* женой военного, в конце-то концов.
Скалли снова улыбнулась.

- Так, а если я иду, то я должна сменить одежду и принять быстрый душ, - сказала она, поднимаясь на ноги. – А можно оставить суп на завтра?
- Конечно, - сказала Мэгги, улыбаясь дочери. Потом сделала паузу и добавила заботливым тоном, - Ты можешь пригласить Фокса, если хочешь.

Улыбка Скалли колебалась в течение секунды, но все же осталась на губах. 

- Может быть, - допустила она. – Посмотрим.
Скалли ломала голову над предложением ее матери, одновременно снимая с себя грязную одежду. Мэгги не выказывала большого интереса к провождению времени в компании Малдера в течение нескольких прошлых лет. Она принимала его присутствие, но не прилагала никаких усилий, чтобы познакомиться с ним поближе. Она была осторожна, думала Скалли, осторожна, но никогда враждебна.
Скалли быстро моргала, так как ее глаза горели от все еще непролитых слез. Она вообще редко плакала, но знала, когда в этом нуждается, и она признала свою неспособность позволить слезам показать свое умственное или эмоциональное расстройство. Что и послужило одной из причин, предположила она, приглашения ее матери. Мэгги хотела, чтобы ее дочь была в мире с собой, поэтому, если время, проведенное с Малдером, может помочь, она поощрила бы это.

Но Скалли не была настолько уверена, что это *может* помочь. Присутствие Малдера вывело ее из равновесия вчера днем до такой степени, что она опасалась сегодняшнего ужина и запланированной темы обсуждений. А так они будут в публичном месте, то она не может позволить вести себя подобным образом.

Она встряхнула головой, рассеивая мысль. Я буду в порядке, убеждала она себя. Все будет хорошо.

Она не была убедительна. Или убеждена.
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Скалли подсчитала, что за последние семь лет она провела меньше времени в самолетах, чем в различных автомобилях, которыми управлял Малдер. Она давно признала, что большую часть времени она смотрела на мир из окна с пассажирской стороны, был ли это его автомобиль, или автомобиль Бюро, или арендованный, Малдер почти всегда вел, а она сидела сбоку. Но все равно большую часть времени именно она позволяла ему быть у штурвала. Было легко таким образом сделать его счастливым, и к тому же, это было удобно для нее. Так же, как их отношения. 

Сегодня они не болтали попусту, поскольку ехали в ресторан. Они всего лишь перекинулись парой фраз, легко и свободно. Не было неуклюжей тишины, не было нервного смеха. И хоть она никогда не признается в этом, ей нравилась отсрочка в их деловых отношениях. С Малдером она легко могла отбросить несколько защитных слоев с души, духовно обнажиться перед ним. Не полностью, конечно, некоторые слои были сооружены специально, чтобы скрыть что-то от Малдера. Но когда они оставались вдвоем, прямо как сейчас, она могла позволить себе снять маску профессионала-агента ФБР. Она не нуждалась в ней, когда была с ним.
Она возвратила Малдеру слегка нервную улыбку, когда он приехала за ней.
- Готова? – спросил он, его глаза скользили по ее телу, обернутому в мягкие одежды цвета хаки, которые она выбрала с одной стороны потому, что это было удобно, но с другой стороны, потому, что это ей очень шло, да и к тому же, Малдер никогда не видел ее в этом прежде. Она старалась не думать, как скоро эта цепь рассуждений приведет к тому, что она отправляется на свидание. Свидание с Малдером.
И теперь сидя в машине, она скосила глаза в его сторону.
- Могу я узнать, куда мы направляемся? – спросила она, намеренно наполняя голос оттенком кокетливого юмора. 
Он просто рассмеялся.
- Не сейчас. Это сюрприз. – сказал он лукаво, возвращая ей такую же усмешку.

Теперь, десятью минутами позже, она приподняла брови в удивлении, так как он парковался у ресторана.
-  Fado's
? – спросила она. – ОК, я удивлена. 
Малдер припарковал машину и повернулся к ней. 
- Близко, тихо, чисто и интимно – произнес он, отмечая галочкой пункты на пальцах. – Насчет которых ты попросила бы. Верно?

Скалли почувствовала, как румянец залил ее лицо, и поняла, что ее новая короткая стрижка была недостаточной, чтобы скрыть это. Она ожидала неизбежно плохого вкуса Малдера в выборе ресторанов, а сейчас ошарашено наблюдала, как он выскользнул из машины. Секундой позже он открыл для нее дверь, его рука грациозно помогла ей выбраться из машины и она не смогла сдержать усмешку.
Они в тишине добрались до входа в ресторан, и тут Скалли реально осознала, почему чувствовала неудобство. Он не прикоснулся к ней, осенило ее. Он открыл для нее дверь, и, несмотря на то, что этот вечер так похож был на свидание, он не дотронулся до нее, не считая прикосновения его руки, когда он помогал ей выбраться из автомобиля. 
Сейчас его руки были глубоко в карманах его непромокаемого пальто, а она искоса смотрела на него, пока они входили в ресторан. На первый взгляд он был спокоен и расслаблен, но на самом деле не все было так гладко. Его плечи и руки были напряжены слегка, но этого было достаточно, чтобы она заметила, даже если больше никто и не обратил на это внимание. 
Она намеренно держится позади, подумала она. Он хочет коснуться меня, но не может сделать это первым. Он думает, что я развалюсь, если он дотронется? 

Или он не доверяет себе?

Она запретила себе развивать эту мысль дальше, вместо этого, концентрируя внимание на теплой атмосфере и изысканных запахах, которые витали вокруг нее, как только они вошли в ресторан. Fado's, на самом деле, совмещал в себе два заведения: классический ирландский паб, с одной стороны, и высококлассный ресторан - с другой. В то время, как паб имел обыкновение быть шумным, ресторан был именно таким, каким его описал Малдер: удобным, тихим и прекрасно подходящим для беседы.
Они сели на углу, за маленький столик на двоих, огороженный с трех сторон стенами, очевидно сконструированных для влюбленных пар. Беседа был прервана официантом, который принес напитки и меню, но как только он ушел, Малдер повернулся к Скалли, и произнес:
- Я не знаю, что произойдет завтра, Скалли, - сказал он. – Но если они попробуют использовать это, чтобы замучить тебя... – его голос затих. Угроза, невысказанная и неуказанная, но весьма ясная. 
Скалли повернула голову.
- Малдер… - тихим голосом. – Мы оба знаем, что если они захотят использовать это против меня, они используют. Если они захотят использовать еще что-то против нас, они используют. – Она подняла голову, встречая его взгляд. – И если они сделают это, мы не сможем ничего сделать, чтобы остановить их.

- Словно быть в аду, - Малдер взял в руки бокал. Судорожное сгибание и последующее расслабление пальцев на гладкой поверхности. – Мы можем бороться, Скалли. Они не могут сделать этого с тобой, они не могут...

- Малдер. – Она осторожно произнесла его имя, мягко дотронувшись до него рукой. – Мы пока не знаем, что случиться завтра. И нам не следует говорить о том, что может произойти. Не сегодня. Если я хочу быть на высоте завтра. – Она нежно сжала его руку. – И хочу, чтобы ты тоже был на высоте, Малдер. Если они настроены снять меня с должности, они сделают это, независимо от того, что ты скажешь. 

Глаза Малдера искали ее, и она приложила все усилия, чтобы подкрепить ее слова твердым и уверенным взглядом, прося его помочь ей в этом трудном, но очень важном для нее пути. Она распознала момент, когда он признал и принял ее невысказанные слова, она почувствовала, что мускулы его руки расслабились, он кивнул.

- Хорошо, - сказал он, поднимая руки, чтобы сжать ее. Его пальцы с теплотой и нежностью касались ее. Он изогнул губы в улыбке. – Я буду очень хорошо вести себя, Скалли. Лучше, чем когда-либо. Обещаю.
Она вернула улыбку, ее рука выскользнула из его рук, поскольку официант пришел с их заказом. Момент был потерян, но Малдер все равно открыл рот, чтобы заговорить, потом закрыл и снова открыл.
- Скалли, - произнес он. – Ты… Что ты собираешься делать со своей квартирой?

Скалли опускала вилку, но ее рука замерла на полпути.

- Я... Я пока не знаю, - сказала она, разглядывая кубики льда в ее стакане. – Мама, предложила нанять кого-нибудь, но я сказала ей, что должна сама сделать это. Просто... не сейчас.

- Понимаю, - просто сказал Малдер. – Не беспокойся. – Тон его голоса был близок к успокоительному, как и днем раньше, и Скалли почувствовала, что краткая вспышка негодования почти немедленно сменилась благодарностью. Она смотрела на него, но он внимательно разглядывал свой салат.

Она вынуждена была вернуться к пище, но потребовался не один кусочек, чтобы  она могла почувствовать вкус изысканного блюда. Нервное, неудобное ощущение росло где-то в области ее живота. Она закрыла глаза, глубоко вздохнула настолько, на сколько это было возможно, чтобы не привлечь внимание, находясь на публике. К ее удивлению это сработало, и уже через несколько секунд она чувствовал себя намного более спокойной, более сосредоточенной.
Когда Малдер снова заговорил спустя несколько минут, она была освобождена, ведь они говорили теперь на безвредные темы, воде того, действительно ли новый журнал “Двадцать один” сильно отличается от прежнего, и не хочет ли она попробовать его говяжьей солонины в обмен на кусочек ее тушеных овощей. Она находила, что действительно наслаждается пищей, Малдером. Он был реально очаровательным, когда не выдвигал свои бешеные теории и не боролся за будущее.
Хорошо, призналась она сама себе, он был очаровательным даже тогда. В конце концов, это был Малдер, каким она его увидела впервые, и она любила эту его сторону. Да, она любила его. Было так легко сидеть и ужинать с ним, тихо беседуя и немного смеясь. Быть "нормальной".
Она почувствовала, что действительно может вернуться к своей собственной версии “нормальности”. 
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Скалли была благодарна за подбитую скамью около стены. Ей было жаль лишь, что она была очень узкая, и нельзя было опереться на стену и вытянуть ноги, не касаясь пола.
Вместо этого, она села на краю, спина прямая, ноги скрещены, и пыталась игнорировать тишину. Она бессознательно ощупывала ногти на сложенных на коленях руках.
Малдер исчез в конференц-зале около тридцати минут назад, бросив ей мимолетную ободряющую улыбку. Ни звука не донеслось с тех пор, и она посчитала это хорошим знаком, если бы все шло к чертям, она вообразила, как услышала бы голос Малдера, пробивающийся даже через эту толстую дубовую дверь. 
Она заставляла себя не сверлить дверь взглядом, но ее усилия не оправдались, как только ручка повернулась и дверь открылась. Она автоматически встала, поскольку в проеме появился Скиннер и посмотрел на нее.
- Агент Скалли, - произнес он. – Мы готовы выслушать Вас.
Скалли кивнула и шагнула в конференц-зал. Несмотря на серьезные усилия, она шла нетвердой походкой, поскольку она увидела пять членов комиссии, сидящих во главе стола. 
- Пожалуйста, присаживайтесь, агент Скалли.

Секундного колебания Скалли было достаточно для того, чтобы заметил заместитель директора Джонсон, сидевший во главе стола. Скалли знала этого человека всего лишь мимоходом, но не его присутствие смутило ее. Ни присутствие замдиректора Карпентер, сидящей от него слева, ни их босса Скиннера, занимающего крайнее место слева. 
Смутило ее присутствие двух оставшихся лиц: Джаны Кессиди и Элвина Керша. 

Скалли присела на небольшой стул, стоящий посреди комнаты, выражение ее лица было строго профессиональным. Неприятное предчувствие начало расти глубоко внутри, и она пожалела, что ей не дали поговорить с Малдером до того, как она была вызвана на заседание. Его очевидно заставили выйти через другой выход, чтобы их дороги не пересеклись. Она не могла вспомнить аналогичную ситуацию и задавалась вопросом, было ли это сделано преднамеренно. И чтобы это значило. 
- Агент Скалли, - сказал Джонсон, просматривая файл, полный бумаг. – Вы хотели бы что-нибудь добавить?
Скалли сглотнула, во рту вдруг пересохло.
- Нет, сэр, - произнесла она.
Джонсон сделал пометку.
- Агент Скалли, не могли бы Вы по порядку описать события, которые произошли в субботу с того момента, как Вы прибыли домой?

Скалли ждала такого вопроса, поэтому кратко сделала обзор событий аналогично тому, что она написала в рапорте. Джонсон снова делал пометки, пока она говорила, но она убеждала себя не думать, по какому поводу он это делает. Ситуация могла бы быть под контролем, но в прошлом она побывала на слишком многих заседаниях ОПР: как в качестве свидетеля, так и в качестве члена комиссии, - поэтому она знала, чего ожидать. 

Она закончила свой ответ и молчала, ожидая следующего вопроса. Джонсон опять что-то пометил, затем посмотрел на нее, крутя ручку в руках.

- Агент Скалли, - сказал он. – Для протокола, не могли бы Вы еще раз охарактеризовать свое настроение во время, когда Вы выстрелили в подозреваемого Донни Эдди Пфастера?

Скалли моргнула, хотя, знала, что не должна быть удивлена. Она колебалась, тщательно подбирая слова.
- Я плохо помню, что тогда произошло, сэр, я так и написала в моем рапорте, - сказала она. – Я бы сказала, что поступила инстинктивно. Я боялась за свою жизнь, сэр. Единственной моей целью было выжить.

Здесь она остановилась, ожидая уточняющих вопросов. Джонсон, однако, не произнес ни слова, снова сделал запись, закрыл файл и взял лист бумаги, лежащий справа от него. 

- Очень хорошо, агент Скалли, - сказал он, затем перевел взгляд на лист бумаги, и принялся читать. – Данная комиссия подробно выслушала показания агента Скалли, ее напарника агента Малдера, начиная от просьбы отмены смертной казни до вторжения Пфастера в дом агента Скалли. Далее, агент Мо Бокс, тоже бывший под присягой, сообщил нам подробности предыдущего дела, касающегося нападения Донни Пфастера на агента Скалли в 1994 году.
От услышанного глаза Скалли распахнулись, она была удивлена тем, что Бокс был вовлечен в это, но была благодарна ему за данные им показания. Она осознала, что вероятно Бокс не сам ввязался в это дело - ей определенно нужно было благодарить за это Малдера. 

Джонсон продолжал зачитывать:

- Рассмотрев показания свидетелей и агента Скалли относительно выстрела в Дональда Пфастера, комиссия сделала вывод о том, что действия агента Скалли не выходили за рамки ее прав и как гражданина, и как агента ФБР. И как положено в таких случая, она должна быть помещена под административную ответственность на срок в течение двух недель, начиная с настоящего момента, а также агент Скалли принуждается посещать сессии в пределах СПС
 по крайней мере три раза в неделю в течение этого срока. По истечению этого времени агент Скалли еще шесть недель будет находиться на испытательном сроке, в течение которого она продолжит посещать рекомендованные сессии хотя бы раз в неделю. Дальнейшие сроки испытаний будут пересмотрены в зависимости от рекомендаций психолога. В течение оставшегося времени агент Скалли должна будет получить одобрение ее непосредственного начальника Помощника Директора Скиннера перед принятием каких-либо решений. Отказ соблюдать сроки этого испытательного периода может привести к дисциплинарным мерам, включая завершение без дальнейшего уведомления. 
Он закончил, положив лист обратно в файл, лежащий перед ним, и посмотрел на ошеломленную Скалли, застывшую на стуле. 
- Агент Скалли, у Вас есть какие-нибудь вопросы?

Скалли моргнула, прочистила горло и произнесла:

- Нет, сэр.
Джонсон кивнул.
- Тогда Вы свободны, - сказал он, вопросительно смотря на человека, справа от себя. – Помощник Директора Скиннер?
Взгляд Скиннера пропутешествовал от лица Джонсона к Скалли.

- Рад снова Вас видеть в строю, агент Скалли, - сказал он. – Пожалуйста, будьте у меня в офисе к 10.30. Мы обсудим Ваше административное назначение.
Члены комиссии продолжали говорить вполголоса, вставая, поправляя пиджаки и собирая бумаги. Скалли воспользовалась их медленным продвижением к выходу и быстро выскочила за дверь. 

Малдер ждал ее.
Он подошел, как только она появилась, положил руку ей на поясницу и повел за угол, где благополучно остановился вдали от любопытных глаз, и, повернувшись к ней лицом, спросил:

- Ну как?

Скалли выдохнула, мысленно выгоняя из себя напряженность, которая накопилась за последний час.

- Две недели бумажной работы, шесть недель испытательного срока, - произнесла она. – Плюс рекомендации психолога, конечно.

Малдер заметно расслабился и кивнул.

- Звучит как обычно, - сказал он, маленькая улыбка заиграла в уголках его рта. – Должен сказать, я немного заинтересовался, когда увидел, какая пестрая комиссия там собралась.

Глаза Скалли расширились, и она кивнула. 
- Керш и Кессиди, - уточнила она. Она сделала паузу, но глаза ее смотрели в сторону. – Но теперь, когда все решено, я не уверена, что мы действительно *должны были* быть заинтересованными, - задумчиво сказала она.
Бровь Малдера приподнялась, и он наклонился ближе.
- Что ты имела в виду? – спросил он.

Скалли смотрела поверх его плеча.
- Кессиди была в списке, который заново открыл Секретные Материалы, - сказала она, ее глосс был низким  и осторожным. – И Керш, возможно, легко мог поднять разговор о нашем переводе прошлой весной, но он не сделал этого. Возможно… возможно, они и не враги, в конце концов. Я имею в виду, что они соответствуют букве закона, и были специально выбраны на эти должности, чтобы уж точно перейти нам дорогу. Но я не могу быть настолько уверенной, чтобы утверждать, что… что ими управляют.

Малдер медленно кивнул, обдумывая.

- Это возможно, - заключил он. – Керш всегда был первоклассной сволочью и я знаю, что он ничто никогда не делала так хорошо, как шпионил за нами. – Он замолчал, но все еще обдумывал это, так как Скалли ощущала, как сгибаются и разгибаются его пальцы против ее спины. Она знала, что он думал о Скиннере, который приложил немало усилий, он так часто противоречил начальству и мог сам попасть под следствие.

Малдер переместился, оказавшись еще ближе, и продолжил:

- Керш – бюрократ карьерный
, Скалли. Он высказал только его узкую интерпретацию событий. Он видел двух хороших агентов, потерянных, и его отличную работу, которая должна была попридержать их. Я думаю, только после произошедшего в Эль Рико
, он реально понял, против кого играет. – он остановился, и, слегка усмехнувшись, продолжил. – Кроме того, похоже, он имеет на тебя виды.

Брови Скалли взлетели.
- Приятно видеть Вас столь дипломатичным, агент Малдер, - сказал она сухо, бросив взгляд на часы. – Я, конечно, хотела бы поподробнее поговорить об этом, но мне нужно быть в офисе Скиннера через пять минут.

Малдер кивнул, слегка поглаживая ее спину от талии до лопаток. 

- Удачи, - сказал он мягко. – Надеюсь, ты не получишь в наказание обязанности наблюдателя.
Скалли кратко улыбнулась.

- Я и ты оба, - сказала она, выходя в холл.
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- Вас перевели в другой отдел? – Все десять минут пребывания Скалли на приеме у Карен, их беседа не выходила за рамки специфических особенностей ее слушания и временных обязанностей. Вопросы Карен были подробными, она спрашивала Скалли о ее реакции на все – но реакцию было сложно описать словами.
Скалли вздохнула.

- Две недели реорганизации и каталогизации файлов в лаборатории, - ответила она, сопротивляясь с собой, чтобы не закатить глаза. – Бюро изменяет некоторые методы, упрощая поиски отчетов, и я была назначена помочь с этой стороной процесса.

Карен кивнула, делая заметку в блокноте.
- И что Вы думаете по этому поводу?

Скалли пожала плечами.
- Это то, чего я ожидала, - сказала она. – Я знаю, что кто-то все равно должен это сделать, и я знаю, я сделаю без проблем.
- Но…? – подсказала Карен.  

- Но я знаю, что мне будет скучно, - закончила Скалли. – Я уже была на небольшом назначении в лаборатории, и мне было все время скучно.

Карен улыбнулась. 

- Вам нравится Ваша работа, Дана?

- Я люблю свою работу, - ответила Скалли без единого колебания. 
- Что Вам нравиться в ней?

На секунду Скалли задумалась, давая себе время для того, чтобы сформировать ответ.
- Вызов, - наконец, сказала она. – Это не всегда легко, фактически, очень редко, когда легко. В большинстве наших расследований все разочаровывались. Малдер почти всегда выдает теорию о том, что случилось, теорию, с которой я обычно не согласна.

Карен прервала ее.

- Почему так?

Скалли нахмурилась.

- Почему что?

- Почему Вы обычно не соглашаетесь с его теориями?
Скалли смотрела поверх плеча Карен. 

- Это моя природа, наверное, - ответила Скалли. – Мы рассматриваем наши дела с разных сторон. Я использую свыое научное образование, чтобы найти причины, то, из-за чего все произошло. А Малдер... – ее голос затих, и она слегка улыбнулась. – Малдер, имеет обыкновение выдвигать свои теории, выходящие за рамки разумного.

Карен коротко улыбнулась.
- И эта двойственность работает на вас?
Скалли кивнула. 

- В конечном счете, - сказала она. – Я не могу сказать, что все наши дела были полностью объяснены, но они были раскрыты, и это главное. Наши рапорты не всегда пересекались, но результат всегда был один и тот же. Поэтому, да, это работает.

Карен наклонилась вперед, опираясь руками о колени.

- Дана, Вы когда-нибудь верили в теории Малдера?

Скалли моргнула. Она открыла рот, готовая ответить, но ничего не произнесла. Пристальный взгляд опустился на колени, где ее пальцы принялись за старую привычку – терзали край жакета. – Я не… Я не знаю, - наконец, произнесла она. – Я видела много вещей, которые не могу объяснить, но, чтобы верить в то, во что верит Малдер... – Ее голос затих, и она посмотрела на Карен, ища поддержки, ее глаза были широко раскрыты. – Я не знаю, могу ли я просто верить, - сказала она. – Нет, если у меня нет доказательств.
Карен задумчиво кивнула. 
- Дана, Вы думаете, пойдет на пользу, если я приглашу агента Малдера на одну из наших бесед? – спросила она, поднимая руку, автоматически предвосхищая протест Скалли. 
- Мы установили, что Вы с напарником очень близки, и то, что Вы знаете, он думает о Вас, влияет на многие Ваши решения. Я думаю, что разговор на нейтральной территории, контролируемый с моей стороны, поможет вам обоим. – она наклонила голову на одну сторону. – Я не думаю, что такой разговор сделает кому-либо из вас больно, в любом случае.

Скалли закрыла глаза, вынуждая себя рассмотреть эту идею. Непроизвольно, события утра вторника возникли перед глазами – ее вспышки, умеренные терпеливой заботой Малдера. Разве он не имел права знать немного о том, что она чувствует? О том, что заставило ее так вести себя с ним?
Скалли глубоко вздохнув, открыла глаза. 
- Хорошо, - сказала она. – Я позвоню ему вечером и попрошу прийти завтра.

Карен улыбнулась.

- Замечательно, Дана, - сказала она. – Ну, тогда увидимся завтра в 10.
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Скалли позвонила, как только они с матерью закончили ужинать овощным супом, и Малдер без разговоров согласился пойти к Карен. Истощенная тяжелым днем, Скалли пошла спать рано. Ее сон был глубоким и мирным. До этого момента.

Скалли отчаянно боролась, призывая все мастерство, полученное на тренировках в Бюро. Связанная, с заклеенным ртом, она не сдавалась, ползя на животе через комнату, настроенная не проиграть эту войну. **Возьми пистолет, возьми пистолет** - скандировал мозг. - **Он идет, чтобы убить тебя. Возьми оружие, ВОЗЬМИ ПИСТОЛЕТ…**

Она слышала шум, слышала голос, но все внимание было сфокусировано на ее оружии. Размахивая руками, она пыталась освободиться, даже не чувствуя боль в поврежденных запястьях, и порвала ткань, затыкающую ее рот. Она добиралась до своей гостиной с целью убить воплощение зла, стоящее посреди комнаты. 

И вдруг его лицо изменилось. Теперь это был Дуэй Бери, дикими глазами смотрящий на нее, потом Герри Шнауц, Диана Фоули, холодная и расчетливая. Наемная убийца, лицо как камень. Все, кто сделал ей больно, все, кто бросил ее раскуроченную и пустую мысленно, физически и духовно. 
Не задумываясь и не рассчитывая, она подняла пистолет и выстрелила. В эту секунду лицо изменилось в последний раз. Это было лицо Малдера. 
И она проснулась.
И она вспомнила.
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Она сидела одна в офисе Карен и ждала, когда психолог закончит говорить с Малдером. Дана откинулась на кресле и пыталась выкинуть ужасный сон из головы. Она даже не пыталась снова заснуть ночью, и она знала, что даже толстый слой косметики, больше, чем она обычно накладывала, не сможет скрыть ее эмоциональное состояние от Малдера. Как бы она хотела, чтобы он не заметил. Но эта мечта была иррациональна. Она знала, что это нереально. 

Дверь за ее спиной открылась, и она встала, неприятный комок рос в горле. Она не может сделать это. Она не может сесть и рассказать ему это, наблюдая отчаяние и вину в его глазах, полных невыплаканных слез.
Она не может.

Но она должна.
- Присаживайтесь, агент Малдер, - мягкий голос Карен прервал беспокойные мысли Скалли. Она сильно зажмурилась, но открыв глаза, отказывалась смотреть на него, отказываясь смотреть на любого из них. 
- Дана? – снова этот голос, мягкий и гладкий, как шелк, отточенный и профессиональный, почти против ее желания, Скалли была вынуждена открыть веки и встретить пристальный взгляд другой женщины. Ее глаза были мягкими, успокаивающими, но ожидающими, и Скалли автоматически отвечала ей тем же, глубоко вдыхая и ища в себе контроль, который, она знала, ей понадобиться, чтобы пройти через все это.

Карен улыбнулась.

- Я рассказала агенту Малдеру, зачем он здесь, но позвольте мне немного напомнить. - Она коротко взглянула на Малдера, но обращалась к Скалли. – Дана, Вы приходили сегодня утром, чтобы сказать мне, что Вы хотели бы обсудить что-то особенное и должны сделать это, пока Малдер здесь. – Скалли кивнула, и Карен посмотрела на Малдера. – Она сказала, что боится, но все равно должна сделать это здесь, – сказала она ему, и Скалли заметила, как Малдер кивнул.

Украдкой Скалли наблюдала за Малдером, Карен вернула внимание к Скалли. 

- Вы готовы, Дана? – спросила она.

Скалли быстро кивнула, распрямляя скрюченные пальцы. Она дрожала, еще не зная, что сказать, но решила сконцентрировать всю энергию на стабилизацию голоса. 
- У меня был кошмар, - сказала она осторожно. – Сегодня рано утром. И когда я проснулась, я поняла, что это произошло не впервые. – Она остановилась и сглотнула. – Он приснился мне в среду днем, но я не могла вспомнить, когда проснулась. И во… во вторник днем он мне тоже приснился. Как воспоминание. Но я снова не помнила. – Она снова остановилась, чтобы собраться с силами, и продолжила. – Но в первый раз я видела его в субботу, - сказала она, ее голос опустился до шепота. – Я видела этот кошмар, когда… когда ЭТО произошло... – ее голос затих, она закрыла глаза, перед ней пронеслись лица из ночного слайд-шоу. – Я не знаю, почему, - произнесла она, ее голос дрогнул. – Я не знаю, почему я это вижу. Почему?

- Дана. – Голос Карен вернул Скалли обратно. Она поняла, что дышит быстро и неровно, да и к тому же, ее пальцы крепко вцепились в ткань на бедрах. Прилагая немалое усилие, она расслабила пальцы и посмотрела на психолога. – Дана, - повторила Карен. – Я знаю, это тяжело. Но не могли бы Вы рассказать, что Вы видите?

Скалли застыла, глаза ее расширились. Она резко кивнула, задерживая взгляд на Карен, пытаясь не думать о Малдере, сидящем рядом, все видящим и слышащим.
- Я видела лица, - выдохнула Скалли. – Людей из наших дел. Людей, с которыми я боролась, людей, сделавший мне больно. – Она неровно вздохнула, теряя контроль. – Я не знаю, почему я их вижу. С точки зрения рациональности, я знаю, что не контролирую свой разум. Я *знаю*, почему мой мозг делает это.

К концу фразы ее голос повысился на столько, что стал скрипучим и высоким, но сейчас она замолчала, пытаясь сосредоточиться на дыхании, но вместо этого прислушиваясь к перемещениям Малдера около нее. Его дыхание было рваным, и она почти чувствовала, что он изо всех сил пытался сдержаться, чтобы не прикоснуться к ней.
- Но что я не знаю, так это то, почему последнее лицо… последний человек, которого я вижу... – В горле пересохло, последние слова еле-еле можно было разобрать. – Почему это Малдер?

Она услышала острый вздох Малдера, заглушенный биением пульса в ее ушах. Она наклонила голову вперед, поскольку ее охватила волна головокружения, а живот скрутило от приступа тошноты. Она боролась за контроль, выпрямляясь и пытаясь сконцентрироваться на дыхании: вдох-выдох, вдох-выдох… Через секунду шум в голове уменьшился, Скалли услышала беспокойный голос Карен, зовущий ее.
Она открыла глаза и подняла голову, чтобы посмотреть на Карен, она сидела на краю стола. 
- Дана, - снова произнесла Карен. – Я хочу, чтобы Вы послушали меня внимательно. Когда Вы были здесь во вторник, я спросила, делал ли Малдер когда-нибудь Вам больно. Вы это помните? – Скалли быстро кивнула, не отрывая глаз от Карен, психолог медленно кивнула в ответ. – Вы помните, что Вы мне сказали? – Скалли снова кивнула.

Карен долго смотрела на нее, затем спросила:

- Вы хотите, чтобы я рассказала Малдеру, что Вы сказали? 

Скалли почувствовала, как расширились ее глаза в удивлении, она почти решилась посмотреть на Малдера, но остановилась в последнюю секунду. Скалли убедила себя посмотреть на Карен, вспоминая, что сказала тогда. Хочет ли она, чтобы Малдер знал? Нет. Он только использовал бы ее ответ для того, чтобы снова обвинить во всем себя. Но нужно ли ему это знать? Да, конечно.

Наконец, она кивнула.

Карен не отводила взгляда от Скалли, рассказывая Малдеру о прошлом визите его напарницы:

- Дана ответила: да, Вы ранили ее, - сказала она, голос ее был нежным и мягким без тени обвинения. – А когда я спросила ее, делала ли она Вам больно, она снова сказала: да, конечно. – Она сделала паузу, а затем продолжила, - Но вы оба знаете, что ни один из вас никогда преднамеренно не хотел обидеть другого.

Скалли скорее ощущала, чем видела движение справа от нее. Малдер заговорил:

- Скалли, посмотри на меня, - сказал он, почти моля, его голос был низок. – Пожалуйста, посмотри на меня.

Она не могла отказать ему, не сейчас, не после того, что он только что услышал. Впервые за несколько минут, она повернулась, чтобы посмотреть на него, ее глаза жгло от слез, еще не готовых упасть. Все было словно в тумане. 
- О, Господи, Малдер, прости, - сказала она, ее голос сломался. – Я не обвиняю тебе, я никогда не обвиняла тебя, я не знаю, почему я видела то, что сделала с тобой. Я никогда не думала о тебе в таком плане, я никогда не хотела причинить тебе боль. Я не… Я никогда не… 

Она задыхалась, ей очень сильно не хватало воздуха. Легкие сжались в груди. Снова появился шум в голове, тошнота. Она судорожно хваталась за воздух, ища поддержки. Ее рука встретила что-то теплое и мягкое, она почувствовала, как длинные пальцы сжали ее руки. Она почувствовала, что где-то глубоко внутри начинает расслабляться, Малдер снова позвал, немедленно привлекая ее внимание. Так было всегда. Она встретилась взглядом с его глазами, находящимися всего в нескольких сантиметрах от нее. Он стоял на коленях перед ее креслом. Она медленно, словно в трансе, отвела глаза. Она не могла смотреть на него. 
- Скалли, - повторил он, его голос был низким и настойчивым. Он поднял руки, чтобы взять ее лицо в свои ладони и заставить ее посмотреть на него. – Скалли, посмотри на меня.

Медленно, она подняла глаза, чтобы встретиться с ним взглядом. Снова дежа вю. Его глаза были темны и пронзительно смотрели ей в душу. Лицо его было серьезным, и он ждал, когда она посмотрит на него, чтобы снова заговорить. 
- Я прощаю тебя, Скалли, - сказал он мягко. – Я буду *всегда* прощать тебя.

Скалли, прощенная, заплакала.
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Квартира Скалли
15 января 2000, суббота
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Приглушенный свет рассеял тени, беспричинно блуждающие по комнате, поскольку Скалли вошла в свою гостиную. Кругом царил беспорядок, столик, кресла, стулья – все было отодвинуто, на ковре темной коричневой дырой зияло пятно крови. Глаза Скалли не отрывались от этого пятна, маленького свидетельства того, что произошло неделю назад, того, что в этой комнате умер человек. Ее дыхание мгновенно участилось, а руки задрожали, но нежная рука коснулась ее спины, мягко поглаживая ее между лопатками, затем опустилась ниже, чтобы занять знакомое положение чуть выше талии. 
Малдер стоял позади нее, его пальцы, мягко касающиеся ее спины через одежду, заверяли в его присутствии и поддержке. Он сделал шаг вперед и встал перед ней, закрывая своей спиной злосчастное пятно.

- Скалли, - сказал он, опуская голову так, чтобы видеть ее глаза. Он старался передать ей свою уверенность и силу. – Я знаю, ты веришь в то, что должна сделать это. Но я хочу быть уверенным, что ты знаешь, что если ты не хочешь быть здесь, то тебе не обязательно делать это.
Он знал, что ей это нужно. Он всегда знал, что ей нужно. В офисе Карен днем раньше, он единственный понял, что Скалли нужно от него, даже если сама она не знала, и дал ей эти слова прощения, которые она должна была услышать, чтобы дать выпуск своим эмоциям. 

Слова, конечно, не положили конец ее страданиям. Она все еще боролась со своими воспоминаниями, все еще боролась с сомнениями и опасениями, которые всегда будут с нею. Несмотря на все, часть ее боялась, что она найдет жалость, обвинение и чувство вины, таящиеся в его глазах.  

Но стоя сейчас перед ним, она видела только нежность и беспокойство, только уважение и доверие. Только любовь.
Она глубоко вздохнула, первый легкий вздох за последнюю неделю, и улыбнулась, медленно и легко. 
- Я знаю, - ответила она, наблюдая за изменением на его лице, поскольку он ответил на ее улыбку, реакция, которая, она знала, была автоматической, как отражение. 
Он медленно кивнул.

- ОК, - сказал он, низким голосом, служащим успокоением для ее ушей. – Откуда ты хочешь начать?

Мгновение она не двигалась, не торопясь, чтобы допить улыбку на его губах и в глазах, позволяя его теплу проникнуть в нее и распространиться. Наконец, она вздохнула и сделала шаг вперед. 
- Я хочу начать с ванны…
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КОНЕЦ
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� Есть такая птичка (здесь и далее прим. переводчика)


� Или Вирджиния – кому как нравится… (в словаре общей лексики присутствуют оба варианта)


� Учреждение(комиссия) ФБР, обсуждающее происшествия с агентами.


� Духовная кара, церковное наказание.


� Сеть ресторанов.


� Нет, это не Союз Правых Сил… Это Служба Помощи Служащему… вот такая (тавтология) 


� Ну, типа, ругательство…


� Военная база





